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Kossuth beszéde. 
Kossuth beszélt! 28 hossza év után, 

megmozdultak a leghatalmasabb magyar aj- 
kak, minővel egy ősi nép évezred óta birt 
és magyar szivhez intézték a szót, melynek 
elbűvoló varázsa még most is velőkig hat s 

a legszelidebb sziv mélyéből is vihart kor- 
bácsol fel. Mintha [felajulna szemeink előtt 
az elragadó hatás, mely egy negyedszázaddal ez- 

előtt lángra lobbantá ezt a milliókból álló 
nemzettestet. Mintha e csoda-szavak hallatá- 
ra küldené a hazáért a vészbe az anyagyer , 
mekét, az apa elhagyná családi tüzhelyét, 
hogy a házi béke helyett megverekedjék a 
halállal, mintha felzúágna a távolból az ágyu 
moraja, közelednék a kardcsapkodás, veszett 
dűvel megindulna a borzasztó harcz s a ször- 
nyü zürzavar meg-enditő zaján keresztül át- 
törne az édes anya, szeretett hazánk sikoltá- 
sa, kinek életeért fijai élet-halál-harczot 
küzdenek. Oh! nincs az életnek, boldog má- 
moros pillanata, melybe ne vegyülne mindig 
egy kis dőreség. Ily mámoros pillanatank 
volt 1848, és bár nincs a nemzetnek tagja, 
kinek ne fájna a seb, melyet az e boldog 

órákra következő gyászos idő vert, még sem 
képes elzárni szivéb ama dicső napok emlé- 
kei elől s nem tudja megállani, hogy kebe- 

lében a régi bűvös szavak csengésére ne lob- 
banjon fel még egyszer a régi tűz. 

És minő hangok ezek még most is! 
mily meseszerüű erő, óriási hatalom rejlik még 
ezen betükbe öntött szavakban is, mily fen- 
szárnyaló költészet, mely hatalmas szárny- 
csapkodásaivel felemelkedni készti még a 
pulya lelkeket is. Valóban Kossuth Lajosnak 
a czeglédijek küldöttségéhez mondott beszéde 
olyan szónoklati remekmű, milyet más nemzet 
mai napság felmutatni képtelen. S legyen 
bár az egész beszéd a nemzet nagy többsé- 
8e előtt csak egy szép politikai költemény, 
olyan költemény az, melyet nemzeti büszke- 
séggel mondhatunk egyik saját hazánkfiától 
eredettnek. Szavait előszörcsak bámulni kezd- 
juk, továbbolvasva kezd szivünk felmelegedni, 
majd feltör a lelkesedés, mignem a fájdálom- 
től majd kicsordul könnyünk. De aztán eny- 
nyi az egész. Egy szerelmes álma fájdalom- 
mal és édes gyönyörrel tele; elreppenő cso- 
datünemény, mely elbűvölt, meghatott és 
Azután itt hagyott. A nemzet csak érezni tud 
Kossuthtal, de érteni nem. Hiába tagadnók 
ugyan, hogy tiz év óta, e napokban találták 
fel először egymást a nemzet közvéleménye 
...... enezes.ezeen 

A KELET TARCAIA 
Gr. Mikó Imre levelezéseiből. 
Gr. Mikő Imre Br. Eőtvős Jlózsefhez. 

Tisztelt barátom ! 

Ámbár hozzánk az Akadémia háza és 
Alaptókéje gyarapitása iránt felszóllitás 
nem érkezett, mindazonáltal eljött az oly nem- 

zethez és a mostani időkhöz illó módon és mérv- 
ben folyó adakozások lélekemelő hire, él miben- 

mnmnünk azon öntudatos nemzetegység, rokonszenv, 
mely a két hazába szakadt magyar nemzetet 

Megoszthatlanul egynek s javára és dicsőségére 
czélzó intézeteit közös büszkeségünk tárgyának 
tekiatvén, felsegitésüket és gyámolitásukat is kö- 
zös kötelezettségnek tartja. Ez érzület élvén az 
én szivemben is, idezárok négyezer p. frtról szóló 
8 mult évi nov. 1-től. kezdődő kamatszelvényes földtehermentesitési államkötelezvényt, baráti bi- 
zalommal kérvén tégedet, méltóztassál azt, illó 
elyére azon kijelentéssel beszolgáltatni, hogy az 

abban foglalt összegnek felét az Akadémia háza épitésére, felét pedig alaptőkéje gyarapitására for- ditani óhajtom. 
mindenható isten segitse meg az Akadé- 

mia nagytekintetü igazgató választottságát kitü- 
zött feladatának, a tudomány ügyének megfelelő- eg a nemzet és közhaza becsületére váló módon 
megoldásában. 

Bocsánat, kedves barátom, hogy bizomá- 
ommal - nem tudva más utját - neked va- 
ék kénytelen alkalmatlankodni. 
Az ég áldjon. meg erővel, egészséggel szive szerint óhajtja ! 
Kolozsvártt, február 17. én 1860. 

tisztelő barátod 
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épitésre szükséges telket ingyen adja át s teg- 

és Kossuth, alkalmat adván reá a keleti kér- 
dés fenyegető vésze, valamint nem tagad- 
hatjak azt sem, hogy Ausztria magatartása 
velünk szemben sok keserü igazságot szol- 
gáltatott Kossuth Lajosnak, mégis az ősz 
álláspontja hazánk politikájával szemben egé- 
szen idegenszerü. Költői hasonlatok alakjában 
igen szépeknek tünnek fel azon gyönyörű 
mondások, melyekkel Kossuth a nemzet füg- 
getlensége felett örködő szerepét rajzolja, de 
másfelől fájdalmasan esik, hogy az a férfiu, 
kit oly szivesen szeretnénk még most is, 
megrenditni akarni látszik a nemzet legszen- 
tebb erényét: a törvénytiszteletet és vele ha- 
zánk legfontosabb alaptörvényét: a pragma- 
tica sanetiót. Itt ismét olyan hurokat penget 
Kossuth, melyeknek hangja eltaszitja tőle a meg- 
nyert sziveket. Ám ha Kossuth Lajoscsaksaját 
eszméinek akar élni, ha kimondott szavától, a 
függetlenségi nyilatkozattól nem akar e földi 
életben megválni, bárha viszonyaink köztállás- 
pontja érthetetlen is, mégis tiszteletben tart- 
juk az egyéni véleményt; Kossuth Lajos 
azonban a nemzet számára őrzi eszméit, fi- 
gyelmeztet reá, hogy ne játszuk ki a sze- 
mélyében nyert kártyát, mert még jöhetidő, 
mikor a nemzet hasznát veheti, - és már 
ekkor fáj nekünk, hogy ily beszéddel a nagy 
számüzött nemcsak elérhetetlen, hanem esz- 
telen vágyak számára nyit nemzetének ka- 
put és a haza szentül lekötött szavával s 
s százados törvények megdönthetetlen intéz- 
kedéseivel szemben egy olyan absurd eszme 
számára tartja fenn szolgálatait, s igy meg- 

nyeket, melynek megkisérlése most ép ugy, 

nem volt sem szép, sem eszélyes dolog Kos- 
suth Lajostól; de nem volt még logicailag 
sem igazolható. Mert miként volna össze- 
egyeztethető Kossuthnak közelebbről oly meg- 
ható szépséggel elmondott buzditása, hogy 
Ausztriával kezet fogva összesitett erővel 
legyünk készen a fenyegető vész elhá- 
ritására és a czeglédieknek mondott azon 
szavai, hogy Ausztria és 
nem élhetnek egy uralkodó alatt? 
szükségünk van a vészben nekünk Austriá- 
ra és neki mi reank, a minthogy ezt most 

mint bármikor sirjába vinné a hazát, Ez 

Magyarország 
Ha 

] A nemzet örökre tisztelni fogia Kos- 
suthban saját dicső muttját, meghajlik a 
meghavasodott szoborszerüű fő előtt, áthevül 
szive, ha bűjáos hangját hallja, de ne ági- 
táljon Kossuth népének hűségeellen, ne tegye 
magát ellentétbe saját vérével, hanem őrizze 
meg érettünk saját nagyságát. 

gJüstüs. 
.... 

- A bankkérdésről írják a ,Bohemiá"- 
nak: a közös miniszteri tanácskozásokban csak- 
nem kizárólag arról lesz szó, megtudni mennyiben 

hajlandó a bank, azon politikai okokat, melyek a 
birodalom két felének államjogi kötelékéből kö- 
vetkeznek, figyelembe venni. Az osztrák minisz- 
terek ismételt alkalmakkor kijelentették, hogy a 
bank álláspontja a parlamentó is s hogy utóbbi 
bár nem fogadna el minden módust, moelyra a 
bank hajlandónak mutatkoznék, de hizonyára min- 
den módust, melyet a bank elfogadhatlannak ta- 
lál, visszautasitand. A magyarok különben nem 

akarták a bankkal folytatandó további alkudozá- 
sok szükségét beismerni; ez alkudozásokat, me- 
lyekben nem akarnak részt venni, nem akarják 
akadályozni sem, hogy a kiegyezésre vezethető 
utolsó ut ne legyen elzárva. 

- A Bécsben időző magyar minisztere- 
ket ő felsége jan. 29-én déilben fogadta. A mi- 
niszterek ezután az osztrák ministereket látogat- 
ták meg. Délután Auersper és Pretis viszonoz- 
ták a látogatást, minisz- 

valósitásásukra költ fel a nemzetben remé- terelnök hosszabban időzött Széll pénzügyminisz- 
ternél. 30-ikára közös értekezlet volt kitüzve Auer- 
spergnél, délutánra pedig ebéd Pretis miniszter- 

nél. Bécsi lapok szerint ez ebéden találkoznának 
a ministerek a nemzeti bank vezéregyéniségeivel. 
Egy távirat szerint a magyar miniszterek már 
80-ikán reggel fogadták báró Wodianer Móriczot, 
később pedig Hoffmanu közös pénzügyminiszter 
tett náluk látogatást. A „P. LI." egy bécsi táv- 
irata azt mondja, hogy a emónyek, melyek az 
ujabb értekezésekhez füződnek, nem nagyok, leg- 
felsőbb kivánatra mindazáltal folytatai fogják az 
értekétéseket még nehány napon. 

A képviselőház közigazgatási bizott- 
Koseuth is beismeri, akkor a honát szerető 
ősz ne kísértse meg bebizonyitani ennek ép 
ellenkezőjét s ne hintse el a rá nézve ter- 
mékenynek bizonyult talajon olyan eszmék 
magvait, mely után csak kárhozatos vihart 
arathatni. 

Br. Eötvös lózsef Mikó Imréhez. 

Kedves barátom ! 

Soraidra, melyeknek kiséretében nagylelkü 
hazafi adományodat küld ted, csak azért nem vá- 
laszoltam előbb, mert köszönetemmel együtt egy- 
szersmind az Academia háláját akartam kifejezni, 
mely midőn neki hozzám intézett leveledet felol- 
vasám, azt lelkesedéssel fogadta. Fájdalom, hogy 
soraidnak a lapokbani közlése nem engedtetett 
meg, mert valamint hazánk jövője attól függ, 
hogy érzések, melyeket oly szép egyszerüségben 
kifejeztél, átalánosokkká váljanak, ugy talán épen 
azoknak, kik leveled kinyomását tiltották, fekszik 
leginkább érdekében, hogy a gyülölet helyébe, 
mely jelenleg sokaknál az egyedüli vezéreszme, a 
hazának tiszta szeretete lépjen. Vajha sokan len 
nének e hazában, kik példádat követve, csak azt 
hirdetnék. 

Politikai ujságokról nem irhatok; helyze- 
tünk a régi s igy a közvélemény iránya is, csak 
hogy - főkép a protestáns ügyekben bekővetke- 
zett fordulat következtében - az elkeseredés s0- 
kaknál még nagyobbá vált. 

Azalatt az Académiára gyülő adakozások 
szép eredménynyel folynak. Kilátásank - csak- 
nem biztos kilátásunk - van, hogy a város az 

napelőtt Gyulaitól - s igy ismét egy erdélyi- 
től - 10,000 forintot kaptunk urbéri papi- 
rokban. 

Kérlek barátom, küld meg azoknak név- 
jegyzékét, kik itt az erdélyi muzeumra adakoztak 
s hozzá aláirási ivet. Ne mond senkinek, hogy 
teszed (mert az eredményről nem kezeskedhetem) 
de úgy reménylem, hogy a példa után, melylyel 
ti előnkbe léptetek, ezen intezetünk mellett is 
fogok valamit tehetni s mikorra a jövöő nyárban 
hozzátok jövök, megmutathatom, hogy az „Erdé- lyiMuzeum"-nak nem egészen haszontalan tagja valókói asbalm i 

sága f. hó 30-ikán folytatta a gyámügyi törvény- 
javaslat tárgyalását. A 122. §. azon rendelkezé- 
se, hogy a gyám vagy gonduok a gyámhatóság 
jóváhagyását tartozik kikérni a kiskoru házassá- 
gára nézve, ha az 18 évét még be nem tölté, lá- 

nyoknál csak 16 évig mondatott ki alkalmazan- 

namzoa 

dónak. A 131. §. azon határozmányát, hogy a gyá- 
mi vagy gondnoki számadás a számadási év le- 
folyta után egv hó alatt a szülők s nagyszülők- 
kel, esetleg rokonokkal közlendő, oda módositá a 
bizottság, hogy a megnevezettek e számadásokat 
bármikor megtekinthetik. 

A keleti kérdés. 
A helyzet. 

Az orosz kórmány egyszerre csapa mér- 
séklet és józanság lett. A czár nem akar hábo- 
rut, Gorcsakoff herczeg leköszön, az orosz jegyzék 
mely a conferentia alkalmából a cabinetekhez in- 
téztetik, túláradozik a békés biztatásoktól, szóval 
legujabban ismét tu'sulyra kezd kerülni a békés 
kibontakozás reménye. Meddig tartanak e kilátá- 
sok s nem jön-e közbe csakhamar valami, mely 
eznn reményeket halomra dönti, azt nem mond- 
hatja meg senki. Mert a megnyugtató hirek mel- 
lett fokozott hadikészületeket is jelentenek; nyolcz 
ujabb orosz hadtestet akarnak mozgósitani, új 
nagy kölcsönt készülnek fölvenni, s ilyen tények- 
kel szemben mindan orosz békebiztatás daczára 
is alig képzelhető, hogy az orosz-török háboru az 
dénről el fog maradni. 

A szerb-török alku. 

Egy pesitiv alapjuk azonban mindeneset- 

re van a legujabb békés hireknek, A sz erb kor- 

mány hajlandó a portával külön békét kötni. Mi- 

lán fejedelem Midhat pasa felszóllitására már 

27-én elvileg beleegyezett a békealkudozások 

megkezdésébe. Belgrádban azt hiszik, hogy a tár- 

gyalások a conferentia javaslatainak alapján fog- 

nak megindulni. És ez valószinű is, a mennyiben 

a porta kétségkivül a statusauo ante bellum el- 

vét kész Szerbiára alkalmazni. De ha a szerbek 
azt hiszik, hogy megkapják Kis-Zvornikot, mint 
a conferentia ajánlotta, akkor nagyon csalatkoz- 

nak, mert a porta e gy talpalatnyi földet sem 
fog nekik átengedni. A tárgyalások sikerére néz- 

ve némi kilátást nyit azon körülmény, hogy szin- 
helyök Bécs lesz s Zumics szerb ügynökés Aleko 
pasa - Vogorides hercezeg közt fognak foly- 

A török nagytanács jegyzőkönyve. 

3A török kormány közölteti az „Allg. Ztg." 

üléseit is, mely utóbbi igen érdekes drámai alak- 

ban van előadva. A nagyvezir e szerint tőbb iz- 

ben szólalt fel az egyes szónokok után, támogat- 

va ezeket, vagy figyelmeztetve a veszélyekre. A 

batalmakra vonatkozólag, igy szólt: Anglia és 

A napokban kaptam Székely-Udvarhely vá- 
rosának polgárlevelét. E napokban fogok reá vá- 
laszolni. Kérésem abban áll, hogy Hofman Dé- 
nesnek rom, cath. VI osztálybeli tanitónak, ki 
az oklevelet irta s rajzolta, nevemben ajándékot 
küldjél. Magam tettem volna, de nem tudom ki- 
hez folyamodjam, és sem többet sem kevesebbet 
náladnál adni nem akarok. A költséget, mihelyt 
arról tudósitál, postán megküldöm. Tudósits egy- 
szersmind arról is: mikor szándóékod német egye- 
temre küldeni fiadat? Heidelbergben a feltételek- 
ről, melyek alatt a tanárok valamelyike őt ma- 
gához felvehetné, csak akkor nyilatkozhatnak, ha 
az évszakot tudják, már azért is mert éppen a 
jobbak, kik ily szállásokat adnak, többnyire már 
egy évvel előbb szerződnek. 

8 most ég áldjon meg. Bár mentől előbb 
jönnél körünkbe, sok van miről szivesen szólnék 
veled. 

Pesten. márt. 3-ikán 1860. 

hived, 

Eőtvös, m. k. 

Gr. Mikó Imre br. Eötvös Józsefhez. 

Kedves barátom! 

Ezer bocsánatkérés, hogy e hónap elejéről 
szóló nagybecsüű soraidra ily későn válaszolok de 
szükségesnek vélvén a polgári oklevelet iró és raj- 
zoló ifjaknak sorsa és állapotja felől magamat 
előre értesittetni, hogy aztán a jutalmat ahoz 
mérjem, e tudakozásomra későn kaptam választ s 
azért haladott a dolog: Csakugyan már több na- 
pokkal azelőtt elküldöttem e czélra a te részed- 
ről is, a magaméról is 20-2C uj forintot s mind 

dósitást, hogy téged arról értesithesselek ; de már 
tovább, a legnagyobb hanyagság hibájába esés 
nélkül, nem várhattam rá-ennyit erről ideigle- 
nes tudásul - mihelyt e tárgyban értesitést ve- 
szek, tégedet arról azonnal tudósitni el nem mu- S most még egy kérést: 

. 
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lasztom. 

vártam a valósággal megtörtént kézbesitésrőli tu- 

Fiam német egyetemre küldésének ideje 

iránt még nem tudtam magamat végleg elhatá- 

rozni: mert egy felől igen i fju korát tekintve 

itthon a nyelvek szorgalmatos tanulásával elfog- 
lalni, hogy az ezekbeni járatlanság ne nenhezitse 
a tudományban előhaladását; más felől pedig a 
dolgok jelenlegi kétes állása olykor óhajtatná ve- 

aggodalmaimnak tárgya. Nagyon, de nagyon le- 
köteleznél kedves barátom, ha erről saját néze- 
tedet velem tudatni méltóztatnál. 

Muzeumunk ügye iránti érdekeltségedért fo- 

kozólag kijelentett parancsodnak közelebbről eleget 
teendek. ; 

A Jósika véletlen halála kimondhatlan le- 
verőleg hatott nálunk mindazokra, kik zavart 
helyzetünk kibontakozását békitő kiegyenlités ut- 
ján óhajtották és remélték elérhetőnek. Nálatok 
kedves barátom, többen vannak, kik helyét pótol- 
hatják, de nekünk csapásnak kell tartanunk elhuny- 
tát. Neki forradatomban szerepe nem lett volna, de 
- a mint irám - békés kiegyenlités esetében, 
személyiségéhez nálunk nagy remények voltak 
kötve, melyek most egyszerre füstbe. mentek. Miu- 
den esetre kitünő egyéniség volt. . 
Áldjon az ég, tártkarokkal vár, ö. 

tisztelő barátod, 
M. I. 

Kolozsvártt, márt. 30-án, 1860. 

A KIS MAMA, 
Franczia elbeszélés. 

IUta: 

rsnys ágAnor. 

vI 
Nem fog halál történni. 

(Folytatás.) 

A katona tiszt egy kéz mozdulata mutatta, 

hogy megértétte ellenfele szándékát. : a v . e a . , i [ 
ma Jövő számunk a közbeeső ünnep miatt vasárnap jelenik meg. . sz 

ban a conferentia jegyzőkönyveit s a nagytanács 

--........ 

hajlandó volnék még egy évig elhalasztani, addig 

gadd legszivesebb köszönetemet - Erre vonat- 

Trancziaország nem avatkozik semmibe: csak 
Oroszország fog háborut viselni; Ausztria nem 
bizhat 17 millió szláv alattvalójában, s ha a ma- 
gyarok engedik, éppen ugy támogatni fogja Orosz- 
országot, mint a szóban forgó kérdés elején, s 
talán kőzösen fog hadat űzenni Oroszországgal ;, 
valószind, hogy benyomul Boszniába és Herce- 
govinába is, Szerbia és montenegró nem lesz tét- 

len Románia nem fog tőlük különválni; külföldi 
támogatásra nem számíthatunk; fontoljuk meg 
tehát a helyzetet s a lehető veszélyekei. Mondta 
aztán ismét, hogy pénz nincs: a hadi szerek 
sokba kerülnek, az élelem megdrágul; éhség, za- 
val, nyomor lehet az országban s majd akkor 
azt fogják kérdezni, hogy mindezt azért hozta a 
kormány reánk, hogy egypár vilajet eilenőrzése 
alatt ne legyen. 

Következtek ezután a különféle visszautasitó 
nyilatkozatok törökök, keresztyének, zsidók részé- 
ről. Az örmény-katholikus patriarcha beszédét 
nagyobb részben már közöltük, „Atyáink, őseink 
itt vannak eltemetve - ugymond; - nyugod- 
tan ezen állam árnyékában." A veszélyben mind- 
nyájunknak egyesülni kell s nem szabad félnünk 
a haláltól; a külföldiek beavatkozása csak roszra 
ezéloz. Visszautasitunk minden jaavaslatot és 
beavatkozás:. Mi sem szeretjük az oroszokat, ne 
künk is panaszunk van cselfogásaik ellen. A pro- 
testánsok képviselője azt mondta, itt az alkot- 
mány egyesit mindenkit; itbt nincs vallásharcz 
mohamedánok és nem-mohamedának közt; mind- 
nyájan ozmanlik vagyunk; senkinek sincs köze a 
mi dolgainkhoz : 3bizzuk ügyünket és becsületünk 
megmentését a kormány bőlcseségére. - A ra- 
bi azt mondja, hogy a zsidók is készek meghalni 
a bírodalom becsületéért. - Az örmény patriarcha 
képviselője igy szól: Valahányszor az ozmán bi- 
rodalomnak ember kellett, mi mindig ott voltunk 
sohasem váltunk külön; minden tekintetben egye- 
vagyunk; engedelmeskedünk az államnak; egyek 
értünk többi polgártársainkkal. Ha pedig egyet- 
értünk, megóvjuk becsületünket. - A nagyvezir 
azon kerdésére, hogy kik fogadják el a conferen- 
tia javaslatait, senki sem állt föl s nehány per- 
czig néma csőnd volt. Csak egy török állt fel 
később, s végül a gyülés abban állapodott meg, 
hogy az ismeretes két pontot visszautasítja. A 
többire nézve a kormány folytathat tárgyalá- 
sokat. 

A muszka készülődések. 
Az orosz déli hadsereg főhadiszállásáról, Ki- 

senewből, jan. 24-diki kelettel a „Pol. Corr."- 
nak következőket irnak: Miklós nagyherczeg 
állapotában lényeges javulás állott be. Nyugod- 
tabban alszik s némi étvágya van. Csak folyékony 
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Oh! hisz ez nagyon szellemdus gondolat! 
párja az amerikai párbajnak, a vadak harczának. 

És valóban a környezet is illenék hozzá. 
Nem gondolhatná-ó az ember, hogy az őserdők 
magánya veszi itt körül? néma és puszta minden. 

§ további figyelemre sem móéltatva a ka- 
pott kihivást, egész németes nyugalommal kez- 

dett gyönyörködni a táj szépségeiben. 
lem őt iunen távoztatni. Valóban ez mindennapi Valami szebbet, gyönyörübbet alíg is lehet- 

ne képzelni, mint ez előttük feltáruló tájkép. Lát- 
ni lehet innet az alant elterülő tavat zóld partjai- 
val; a helyet hegyek veszik körül, melyek egész 
a legmagasabb csucsokig el vannak boritva erdő- 
ségtől, hol a fenyők büszkén felmagasló sudaraik 
közé, a tölgy és bükkök dus lombozata vegyül. 
És e különböző szin árnyalatu lombok között mily 
gyönyörüen csillognak át a napsugarak ! Minó ősz- 
hang itt e magányban! Az ember egy egészen is- 
meretlen világban képzelnetné magát, a Mohiká- 
nok, vagy a Comanche-ok között. 

Hanem Gáspár kezdett dühbe jönni. 
- Félre a gunyolódással! szólt ingerülten. 

Láttam szenvedni s meghalni bajtársaimat sköz- 
tük azt, kit testvérként szerettem . . . meges- 
küdtem akkor, hegy a legelső kinálkozó alkalmat 
felhasználom megboszulni társaimat. E fogadal- 
mat csak most az előbb is ismételtem magam- 
ban . . . Ott számüzöttek . . . elhagyott sors ül- 
dözte árvák vannak kik jó barátaim. . . Önott 
anent el házuk előtt, én követtem lépteit. .. 

Most meg fogunk verekedni, ha mindjárt 
erővel kellene is erre kényszeritenem , . . 

- Oh! csak semmi sértegetés! vágott az 
ifju szavába ellenfele, azt kikérem! Csak őt per- 
ezig hallgasson ki nyugodtan, s azután meg lát- 
juk mi lesz. : 

- Öt perczig . . . legyen, nem bánom, de 
tovább nem akarom. Most beszéljen őn! ; 

- A katonatiszt gyorsan elmondott szavai 
csaknem véd beszédhez voltak hasonlók; 

gyak ki kezdte meg a hábóruta 
Egy áldozattal több, vagy keveseb 

tataió valamit a végazadaáofn 

,



alakban vehet magához táplálékot, mert nem igen 

tud még emészteni. Teljes felépülése sok időt ve- 

end igénybe, mert a beteg ereje rendkivül meg- 

apadt. Daudeville tábornok, ki sokáig volt Szer- 

biában, az irregularis csapatok vezérkarába osz- 

tatott be. A birodalom irregularis védereje elé 

lyesen szerveztetik s nemsokára mozgósittatni fog. 

Tegnap hirdették ki azon törvényt, mely a 

polgári biztos hatáskörét ellenséges földön megál- 

lapitja. A biztos a főparancsnok alatt áll ugyan, 

de hatásköre minden közigazgatási ügyre kiter- 

jed. Csak a diplomatiai ügyek számára lesz kü- 

lön iroda. Az összes csapatok, melyek a benderi, 

seraspolyi és ananyevi kerületben vannak elhe- 

lyezve, parancsot kaptak, hogy készen álljanak az 

indulásra a Pruth felé. A beteg nagyherczeg he- 

lyére nem sokára uj főparancsnokot neveznek ki 

s valószinüleg ez lesz a jel e hadműveletek meg- 

inditására, 

A Dniester-menti várak mind fölszerelvék, 

s főleg Bender van kitünő állapotban. A kisenew- 

odessa-kiewi vasut mentén számos tábori kórhá- 

zat készltenek. Bjelziben és Cholimban gyüjtik az 

ostromágyukat; a könnyü tüzérség is szaporitta- 

tott 8 üteggel; számos tartaléklovat vásárolnak. A 

szekerész osztály óriási mérvü; csak az utolsó há- 

rom héten 2000 kocsival, s 5400 lóval szaporo- 

dott. A roppant tömeg nagyban gátolja a hadse- 

reg mozgókonyságát. Ignatieff tábornok tisz- 

tán katonai ügyekben értekezni fog a leglőbb pa- 

rancsnokkal. 

Arces altengernagy, a fekete tengeri hajó- 

had főparancsnoka a főhadiszálláshoz osztatott be. 

Ő lesz parancsnoka azon orosz dunai hajórajnak, 

mely Galacznál és Izmailnál fog a folyamba bo- 

csáttatni. A hajóraj legénysége már a Pruthnál 

van. A 12 ezredből álló gárda a jövő hónap ele- 

jén bizonyosan mozgósittatik s ez elitecsapat 54 

ezer emberrel fogja a déli hadsereg létszámát 

szaporitani, 

A zágrábi ifjuság nyilatkozata. 

A zágrábi egyetem fiatalsága a következő 

talpra esett választ adta Majkoff orosz tanárnak 

„Tanár ur! Ön iratában a szlávok viszo- 

nosságát emlité föl. Nemis tekintve azt, hogy ön 

e szláv viszonosság kedvéért csak 800.000 hor- 

vátot ismer el, legyen szabad önnek a bires orosz- 

történetirónak, Nestornak műveiből a következő- 

ket idézhünk: Oleg, (Rariknak az első „orosz"- 

nak fia) Konstantinápoly meghóditására indult, 

többek között Kiewbe jött. Itt Oskált és Dirt a 

következő szavakkal csalogatta magához: Jertek 

testvéreim; ti ugyanazon törzsből valók vagytok, 

a melyhez tartozom én; jertek tehát velem
! Mi- 

dőn a két könnyenhivő vele ment, eltagadá a kö- 

zösséget és meggyilkolá őket. Igy járt és jár 

mindenki, a ki oroszokkal barátságot kötött és ne 

csodálja tanár ur, ha szivünk nem vonz bennün- 

ket önökhöz . .. 

A béke tárgyalások. 

Konstantinápolyból megerősitik a 

béketárgyalásokra vonatkozó hireket, azon meg- 

jegyzéssel, hogy a hátralókos adóösszeg, melyet 

az alkudozások megkönnyitése végett a porta Szer- 

biának elengedni hajlandó, 400,000 forintra rug. 

tak-ó azok, kik kötelességüket teljesitették? A 

gyülölködés rosz tanácsadó volt mindig s a jelen- 

lenben szóló is tud erre példát felmutatni. Ő ma- 

ga is volt oly helyzetben már. Bánkodás tőlté el 

lelkét, a miért bombáztatni kezdett egy elzaszi 

falut, Rozenwaldot . . . és eljött önkéntesen szi- 

ve sugallatából kárpótlást ajánlani fel az árván 

maradt családnak melyet ha azok elfogadnak, őt 

kimondhatlan boldoggá teszik. 

- Ah! tehát ön volt az ? kiáltott fel Gás- 

pár. Elég volt már a fecsegésből! Semmit sem 

akarok többé hallani. Mindketten katonák va- 

gyunk s ellenségképen állunk itt szemben, min- 

denik saját államát személyesitvén és ime itt 

vannak a fegyverek. Meglehet, hogy bolondság a 

mít teszek, de azért nem hagyok fel szándókom- 

mal. Vérem forrik! Védje magát ! 
Ellenfelének ujabb visszautasitó mozdulata 

a végsőig fokozta haragját. Szitokkal fenyegetés- 

sel halmozta el a német katona tisztet. Ez is ki- 

jöve tűrelméből, hévvel kapta kezébe a kardot, s 

a harcz megkezdődőtt. 

A franczia az első kardcsapásnál észrevette, 

hogy kemény ellenféllel áll szemben. Hevesen 

megtámadtatva, előbb csak védelemre kelle szo- 

ritkoznia. Egy nyert könnyü seb még fokozta 

dühét. A küzdelem elkeseredetté vált miudkét 

részről. 
Jaj lesz annak, ki egy elvétett lépést fog 

tenni! 
A németet hagyta el szerencséje. Ellenfe- 

lének egy mestervágása által legyverezve, veszve 

érezte magát. Gáspár hirtelen torkon ragadta, 

földre teritette, s a tiszt az ellenség fegyveré 

melle ellen látta irányozva. e 

Egyszerre megjelent Mina egy kőözeli szik- 

lacsucson s hangosan kiáltá: 

- Ne öld meg őt Gáspár, nem akarom, 
hogy boszut állj érettünk. 

A győző engedelmeskedett, a legyőzött hir- 

telen felállott, hálás tekintetet vetve arra, ki e 

perczben életét mentette meg. 
- Egyedül istennek van joga büntetni az 

embereket.. . tette hozzá a lányka a helyszinére 

érkezve. 

- Oh! mormogá a tiszt, ha kegyed elfo- 

gadná, beleegyeznék . , . 

. 

A montenegrói fejedelem még nem felelt a béke- 

fölhivásra. 

A porta folytatja a reformok életbelépteté- 

sét s egy uj sürgöny szerint már legközelebb öt 

keresztyén kormányzót nevez ki. Egyuttal azon- 

ban készül a háborura is, melyet a nép szenve- 

délyesen sürget. Boszniában közelebb nemcsak 

akadály nélkül végbement az ujonczozás, hanem 

a bégek nagy mennyiségü élelmet, takarmányt is 

adtak ingyen a kormánynak. 

A diplomaták távozását a porta közönyösen 

nézte, csak Elliot angol követ távozását sajnál- 

ták. A kedélyek izgatottsága Oroszország ellen 

tetőpontjára hágott. Hadikészületeitől nem félnek, 

sőt általánosan kivánják is, hogy most kenyértő- 

résre kerüljon a dolog. Nemcsak Ruméliában és 

Anatoliában reménylik visszaverni az orosz inva- 

ziót, hanem azt hiszik, hogy Kis-Ázsiában nem- 

sokára orosz területre fogják a csatatért átte- 

hetni. 

Magyar lapok szemléje. 
A „Hon' szerint tegnap volt száz éves em- 

léke az első magyar közoktatásügyi szervezet ki- 

adásának. M. Pereziaj „Ratio educationalis"-át 

érti, azon rendeletet, mely egész 1848-ig csaknem 

korlátlanul uralkodott közoktatásügyünk szervezete 

felett, s melynek nyomai hazánk legnagyobb íe- 

lekezete kebelében egész a legujabb időkig fen- 

maradtak. A nemzetietlen és octroyált intézmény 

lényeges hatással nem birt s közel egy századnak 

kellett eltelni, mig 1868 decz. 5-én szentesitést 

nyert azon törvény, mely népoktatásunk terén va- 

lóban korszakot alkot. M. Terézia intézményei egyes
 

városokban teremtettek jo iskolákat, de a kőzér- 

dekeltséget az iskola iránt, a népiskola önálló 
je- 

lentöségének, tudatát a protestáns autonomikus 

mozgalom, sokkal jobban fejlesztette, s még a 

Bach kormány is többet tett e tekintetben, mint 

azon évek ama hosszu sorozata, mely a „Ratio 

educationalis első kiadása óta egész szabadság 

harczunk koráig eltelt. - Ez ünnep tehát erköl- 

csi tanuságul is szolgál, hogy a nemzetellenes s 

teljesen külsöleg reánk octroyált intézkedések még 

a legüdvösebb téren sem birnak kellő eredményt 

felmutatni. 
A ,P. Napló" Kossuthnak a czeglédi küldött- 

séghez intézett beszédét bubánatos, megható kől- 

teménynek tekinti. Kinek lelkét ne ragadná meg 

az érzelmek mélysége, s az előadás bűbája, melyet 

e levél tartalmaz? A honvágy marczangoló tőp- 

rengéseit, a száműzetés kiolthatatlan lelki mély 

fájdalmát még senki sem örökité meg megrázób- 

ban és igazabban, mint Kossuth, s a valóság e 

tragikus költeménye, mint a sziv rejtékeig ható 

fájdalmas tépétt accord fog végig rezgeni e hazá- 

ban. - A Kossuthot hazahivó szózatok kétség- 

kivül meg fognak újulni. - Attól tart azonban, 

hogy minden ily kisérlet nőveli a távolt Kossuth 

és nemzete politikusai között. A költök magya- 

rázzák már ma is tetteit s a tünő évek kihimezik 

a regeszerű hófehér palástot, melyben az ábrándok 

és álmok világában jár, elég közel a szivekhez, 

de megmérhetlen távolban az életet adó törvény 

alapján nyugvó reális politikától ! 

- Mást nem kivánok öntől, vágott hirte- 

len szavába Mina, mint mély hallgatást a tőr- 

téntek felől. 
- Hallgatni fogok, válaszolt a badeni ka- 

tonatiszt s egészen zavarodva sietett távozni, csak- 

hamar eltünt szem elől. 
VIII. 

Hat téli holnap. 

Szeptember közepe felé már annyira elő- 

haladtak a gyári munkálatok, hogy a müűhelyek 

legnagyobb részét meglehete nyitni. 

Mindenki megkapta rendes megszokott na- 

pi foglalkozását. Még Fricz is kapott alkalmazást. 

Mina is ép úgy kaphatott volna; de any. 

nyira vágyott a család megtakaritott kis vagyo- 

nát helyrepótolni, hogy egy más, sokkal jövedel- 

mezőbb keresetmódot gondolt fel, mely által több 

pénzt szerezhetett a házhoz. 
Ez egy kis magyarázatot kiván. Gevard- 

mer, a mint megjegyeztük volt, a legszétszortabb 

s legkiterjedettebb fekvésü helységek egyike Fran- 
cziaországban. 

A helységtől elkezdve keresztül a szélesen 

kiterjedő szántóföldeken, melyek elválasztják azt 

az erdős hegyektől fel egész a tetőig, egymást 

érik a házcsoportok, majorok, szegényebb lakok. 

Vándorárusok soha sem merészkedtek még idáig, 

félve alkalmasint, hogy kárba mennek áruczik- 

keik. Hogyan lássák el tehát magukat ott a gaz- 

dasszonyok, mindazon apró nélkülözhetlen háziszük- 

séglettel, melyet elfeledtek, vagy módjukban nem 

álloit beszerezniöők a közelebbi hetivásár alkal- 

mával? . . . E feladatot tüzte most maga elé 

hősnönk, melyet mindenáron meg akart oldani. 

A Knab-hölgyek kezelték és rendezték a telep 

árucsarnokát; Innét kapott ö a vételáron min- 

dennemüű füszernemüket, apró áruczikkeket, gyer- 

mekjátékot, csecsebecséket, kis szentképeket, mind- 

ezt becsomagolva, feltette a Marczi hátára, ki 

szivesen adta alá magát e kötelességnek, hogy 

vándorbolttá változzék át. Fiatal urnője vezet- 

te, jókedvüen kiáltva: Gyi te, gyi! kedves sza 

maram! 

(Folytatása következik.) 
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Az ,Ellenőr a magyar nemzetre, minden 

elképzelhető rosznál, a legrosszabbnak azt tarta- 

ná, ba a bizalmatlanság nyomán amaz utvesztő- 

be indulna, melynek bejáróját Kossuth lángoló 

szónoklata világitja meg, de a kijárót sötétségben 

felejti. Mi közönséges apró emberek vagyunk s 

azért ne vegye nekünk senki rosz néven, hogy a 

legsilányobb gyalogutat is biztosabbnak tartsuk a 

töldön, mint a csillagokkal kövezett tejutat, oda 

fent a végtelen kékben. Kossuth le nem tud eresz- 

kedni nemzete közé, a mint ez él és küzd és re- 

ményl ez fáj nekünk. De jobban fájna, ha az 

egész nemzetnek egyszerre szárnya kelne, repked- 

bi a bizonytalan felé, kalandos magasságba. Ö 

áll mérően, egy korszak élő monumentuma. Mi 

járni vagyunk kénytelenek; s elbukunk, ha lá- 

bunk álá nem nézünk, s eltévedünk ha nem szá- 

mitjuk a mértföld mutatokat az utszélén. Ne 

gyüjtsön Kossuth könnyeket szemünkbe azzal a 

a megrenditő ékeszólással, könybelábadt szemnek 

ingatag az irány s nekünk biztos utat kell lát- 

nunk magunk előtt, szilárd talajon. Ilyet világit- 

son meg nekünk Kossuth hatalmas szellerme sző- 

vetnekével, melylyel a nemzet kialvó önbizal- 

mát uj lángra éleszti egykor: s mi borulunk le 

nagysága előtt. 

Bukuresti szemle 
,Azt beszélik - irja a „Telegraphulu Ro- 

mane - hogy egy hizonytalan számu tanuló 

meghallván, hogy a Koerim basának kardot vitt 

magyar tanutók Konstantinápolyból Bukarest felé 

akarnak hazatérni, ellenséges fogadtatásra szánta 

el magát. A min" értesültünk, e vállalatba egyet- 

len román tanulé sincs belevegyülve, hanem csak
 

is nehány szláv polgár és nehány volt tanuló. 

Értjük azon szlávok érzelmét, kik lehurrogják 

azokat, kik fegyvert vittek azon sereg vezérének, 

a mely annyi roszat okozott a Dunántuli szlávo
k- 

nak. Azonban nem értjűk, hogy a román tanulók 

nevében rendezzenek ellenséges fogadtatást. A
 ro0- 

mán tanulók mindig jelét adták tapintatosságuknak s 

elvárjuk, hogy most se hiányozzék! náluk az, a mi 

eddig nem hiányzott. Valóban, miért is hurrog- 

tatnának le néhány tanulót, kik azt hitték, hogy 

jól tesznek, midőn diszkardot adnak egy török 

vezérnek. Azt hit hogy helyesen cselekesznek, 

épen mint a mi tanulóink is azt bitték volt, hogy 

helyesen cselekedtek, midőn Thiersnek, a íranc
zia 

nagy bhazafinak érmet adtak. Mit mondottunk 

volna mi, ha az érmet vivő román tanulók kül- 

döttsége Bajorországban a vasutállomásokon le- 

hurrogtatott volnat Azt hisszák, hogy tévedés 

leendene ellenségesen tüntetni a magyar tanulók 

ellen, nem csak a román, hanem a szlávok ré- 

széről is. A népek lovagiasan a méltóság terén 

kell hogy egymással megvivjanak." 

A „Telegraphul Román"-nak ezen higgadt 

észjárását örömmel vehetjük tudomásul. Mi is 

oda nyilatkoztunk közelebb, hogy a mostani r0- 

mána tanulókról ilyen alávaló fegyverforgatást föl 

nem tehetünk. Egyábaránt helyesen te
tték ifjaiuk, 

hpgy nem adtak alkalmat a bukuresti csőcselé- 

keknek trieszti derék véreik példáját utáncsinál- 

ni, mert bár meg vagyunk felőle győző
dve, hogy a 

bukuresti rendőrség másként viselte 
volna magát, 

mint a trieszti, de másfelől a bukuresti magyar- 

ság nem nézte volna összedugott kézzel, hog
y va- 

laki testvéreit bántalmazza. Tul vagyunk ezen is 

és elértük, mit Kossuth hazánk nagy fia mon- 

dott volt egyik levelében : „Legalább sz
int valla- 

nak." Tudjuk, hogy a román tanulók nem szán- 

dékoztak nevüket bepiszkolni, s hogy szláv cső- 

cselék készült és ült fel Bukurestben. 

A ,T. R." a meghiusult conferentiáról 

ezeket jegyzi meg : „Ha a függöny mög
é vonu- 

lunk, a hol ott a vigjátékot előadták, mely két. 

hó lefolyása alatt a világot izgalomban 
tartotta, 

a kereskedelmet megzavarta, a hitelt tönkretette 

és a mostani rettenetes válságot előidézte, ott 

t. i. a függöny mögött egyebet fogunk látni: 

látjug, hogy miként igyekezett egyik hatalom a 

másikat kijátszani s hogy mindenik félt a hábo- 

rutól, nehogy kijátszassék. A legerőszakosabbnak 

követelőbbnek és fenyegetőbbnek Oroszorszá
g mu- 

tatkozott. Utána a mérséklet szerepét Angolor- 

szág vitte. Germania pad alatt hagyta Russiát 

és Engliterát is. Azonban mindez csak buvosdi 

volt, mert a mit vártunk, az egészen más volt. 

A történtek ntán s a mennyire mi értjük: nem 

leszháboru. 

A hatalmak titkos vetélyéből és nagyravá- 

gyásából, melyet nem birtak annyira eltakarni, 

hogy egy szöglet ki ne lássék alóla, mi azt lát- 

juk, hogy Törökország békében fog hagyatni. 

Olyan a tőörök alkotmány, melyet nem csak a 

leigázott orosz nép, de meg más mivelt nép is 

irigyelhet. Móst várnunk kell ezen alkotmány 

életbeléptetésére. E végre fél évet kap Turcia s 

ha ezalatt nem boldogul? A jövő megmondja. 

Nem hiszen a Midhat alkotmányában s attól tart, 

hogy előbb utóbb európai háborura fogunk ébred- 

ni. A kamara négy tüzérezred szervezését elha- 

tározta. A hadügymiuiszter szerint a román tü- 

zérség a gyalogságnál és lovasságnál jóval hát- 

rább áll s ezen gyorsan kell segiteni. 

A szinházi comitó egy előre hirdetett és 

roppant közönséget összegyüjtött Miló-féle bohó- 

zat előadását betiltván, roppant lárma lett be- 

lőle. Végre is Miló előadta, a comitét megróják 

a lapok. A bohózat a fehér-kormánypártiakat 

é 

csipdesi, de személyeskedésbe nem csap át. Sonst 

keine Schmerzen. Vigadunk. 

BELFÖLD. 
(Vidéki szinészet. - E. Kovács Gyula vendégsze- 

replése.) 

Torda, 1877. jan. 31. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

la művész vendégünk másodszor a tordai szinpa- 

don; a mely darabban élethivebben, találóbb vo- 

násokban visszaadni egy bukott kereskedő (Tjöl- 

de) lelki küzdelmeit, a jövő móg nagyobb veszély- 

Egy jelenete volt mégis K. Gy-nak, a melyben 

müűvészete fénypontját érte: a midőn - a több 

bankok érdekeit képviselő - Berent űgyvéd (Pász- 

tori) kényszeriti Tjölde kereskedőt a csőd meg- 

nyitása iránti kérelem aláirására s ő hasztalau 

kér, kőnyörög, fenyegetődzik: az ügyvéd hajtha- 

tatlan marad s utoljára is sorsának alávetvén 

magát, egy jobb jövő minden reményét megsem- 

mizitő resignatióval aláirja a csőd-kérést. E jelenet 

müűvészi kivitele méltán érdemelte meg azt a taps- 

vihart, melyet keltett. 

Szinészeink meglehetősen oldották meg ne- 

héz feladatukat. 

Közönség kevesebb számmal, mint az első 

föllépés alkalmával. 

Ha a ,Csőd-ben K. Gy. ur meglepett, 

kicsit mondunk, ha azt mongjuk : „Othelló"-ban 

(jan. 30.) csodálatra ragadott. Attól a percz- 

től togva, a mint a gonosz czélzatait üres hizel- 

gésekbe burkoló Jágó a féltés ördögét, ezt - 

A zöld szőrnyet, a mely játékot űz 

A vérrel, a melylyel táplálkozik," - fel- 

ébzeszti a női erény szűz tisztaságában hivő s 

neje igaz szerelmében és hűségében bizó Othelló 

lelkében, egész addig a pillanatig, a midőn meg- 

győződik, hogy kizalmas embere - Jágó - csel- 

szövényeinek lett áldozata szerelme; mert neje 

nem csalta meg őt, szerette mindig: igazán any- 

nyi művészetet mutátott ki játókában, hogy nem 

hiszem, hogy csalódjam, azt mondva: E. Ko- 

vács Gyulának ,Othelló"-ja kitünő mű- 

alkotásai között legelső helyen áll. Ez 

a legelső bravour szerepel 

A darab bensejében rejlő gondolatok s lel- 

ket rázó érzemények annyira át- meg áthatották 

K. Gy. egész valóját, hogy nem csoda, ha játéka 

csupa valóságnak, csupa életnek látszott 

.s nem csoda, ha ily kitünő műalkotásokat 

látva a tordai szinpadon is: a boszankodás érze- 

te zavarólag hatott élvezeteink közé, látva a va- 

lédi művészet iránti lángolásról? tanubizonyságot 

tevő - üres padokat. Mert voltak ám egé- 

szen üres padok is! Megengedem, hogy holmi 

üres férezmunka megtöltötte volna a szinházat 

zsufolásig, a melyen a könykicsordulásig nevetni 

lehet, de egy ,Othelló? - a mely gondolkozni 

tanit - fi done. 

Desdemonát Tóthné, meglehetős jó felfogás- 

sal és érzéssel adta. Jágó szerepét Pásztori, ha 

nem is egészen, de félig-meddig tönkre tette azt; 

egy kis sikert a szerep tudása még biztosithatott 

volna. Könyves Mari (Nagyné) Emilia szerepébe
n 

meglehetős volt. Tóth (Cassio) játékán látszott a 

szorgalom. 
Kovács Gyula ur utolsó fellépte és jutalom- 

játékául ma este adatik a „Fekete frakkban" 

Drefus A. átdolgozta E. Kovács Gyula és ,A 

párisi adós N." után átdolgozta K. Gy. mind- 

kettő vigjáték. Reméljfik, hogy vendégmüvészünk 

„egy zsufolt szinházzal" fog utoljára megjutal- 

maztatni a tordai közönség részéről1 

Ugy legyen! 
N. A. 

A törvényhatóságokból. 
Kisközség- e vagy nagy község? 

Brassómegye 1877, január 27. 

Nagy volt a harcznállunk e kérdés eldöntés
e 

körül,itt-ott még most is foly a vita e tárgyban, 

- az ügy még ma sincs tényleg befejezve. - 

E tétel megérdemli hogy egy kissé vizsgálódjunk 

fölötte. 
Brassó megye múlt december 18-iki rendki- 

vüliközgyülésében is élénk vita folyt e tárgyban - 

ugyanis a megye fel és alvidék járás szász köz- 

ségei csaknem mind az állandó választmány elő- 

terjesztése szerint, nagy községeknek nyilvánit- 

tattattak, azonban Apáca, Kriba, Ujfala, magyar 

helységek, kisközségekké alakulni ajánltattak kör- 

jegyzőség alatt. 

A hétfalusi járásban pedig csupán Hosszu- 

falu, és Csernátfalu szándékoltatott nagy községi 

czimmel felruháztatni; mig ellenben Bácsfalva, 

Türkös, Tatrang, Zajzon és Pürkerec, körjegyző- 

ségek alá beosztva, kisközségekké alakulni ajánl- 

tattak, ugyancsak a választmány által. 
Azonban a megye gyülés tulnyomó szavazat 

többséggel, az egész megye összes kőzségeit, nagy 

községeknek uilvánitotta. 

Ezt a megyegyűlés nagyon helyesen is tette, 

mert hiszen a nevezett magyar községek közül a 

legkisebb 1500, a legunagyobb majd 9000 lelket 

számlál. " 
Emellett a hétfalusi járás minden községé- 

nek célszerű és tulajdon község háza van, alkal- 

mas jegyzői lakokkal együtt. 

száz forinttal fizette, biráját, polgárait, éjjeli őreit 
stb. fenntartotta, szóval minden évi közköltségeit 
anélkül fedezte, hogy az állami egyenesadó 50 
val kellett volna járulni a lakosságnak ama cé- 

lokra községi teher cimen. 

iskola, és két tanitó számára tulajdon épület, éven 

; te 160-200 rendes 6-12 éves iskola-köteles 

gyermekkel. 

Björnson, svéd iró drámai momentumokban 
bövelkedő „Csőd"-jében lépett fel E. Kovács Gyu- 

népesség szerént 500 lélekkel mulja felül a lét: 

től való félelmét - tán nem is lehetett volna. 

Minden község saját jegyzőjét évente 8-4-5 

E járásban a legkissebb községben is van két 

Minden volt önálló községnek nagyközséggé 
alakulását nyiltan biztositja az 1876 V. t. c. 39 § 

úgy mint a 40-ik §. a, b, c, pontozatai. 
Sőt ha vesszük az 1871 XVIII-ik t. c. 37- 

ik §-át, hétfalusi járásunk legkisebb községe is 

számot, törvényszerüű községi képviseiő testülete 
megalakithatására nézve. 

Minden község képesitve is van kőzterheit 

részint az 1871 XVIII-ik t. c. 116-ik §. b) pontja, 
részint a 119-ik § értelmében évente akadályta- 
lan fedezni. 

Ha tekintjük továbbá az 1876 V.-ik t. c. 

41-ik §-ának a, b, c, d, e, f, pontozatait; hét- 
falusi járásunk minden községe az oly nemü és 

létszámu lakosoktól nagymérvben különbözik és 

magasan fölőtte áll minden tekintetben. - E tőr- 

vény mégis 50 állandó család számára reducalja 

és megadja azoknak is az önálló községgé alaka 
lás jogát. 

Az elmondottak szerint tebát 7-falusi járá- 

sunk kőzségeiben meg volt minden törvény szabta 
feltétel és kellék arra nézve, hogy mindegyik nag 

község maradjon, sőt ezt mindegyik kérelmez- 
e is. 

Nemérthető azért az állandó választmán 
eljárása, hogy magyar községeinket miért ajánlot- 
ta kis községekké alakulni körjegyzőségek alatt, 

holott a törvény nyiltan mondja: a mely község 
irodával, jegyzői lakkal s iskolákkal bir az nagf 

községnek tekintetik, de mégis evégett előbb nyí- 
latkozniok kell. 

De tekintsük még, a mi viszonyainkból ki 
indúlva a csoportositást: pl. Tatrang számlál 4300 

Zajzon 1500. Pürkerec 2200, összzesen tehát 

8000 lélek számot. E községek alkalmasint a ke 

népesebbhez Tatranghoz csatlakoztak volna, egyik 
2/4 a másik 8/, óra távolból. 

E községek ügyeit 3 jegyző végezte önálló- 
lag csoportosulva azonban, csak a körjegyző és 

egy segédje végezné s ekkor az ügyek intézésére 

Tatrangnak jathat körülbelől 3, a másiknak 1, 8 

3-iknak pedig 2 nap. 

Mármost lehetséges e az, hogy ezen idő alatt 

midegyik község elintéztesse felmerülő és folyó 

ügyeit, holott eddig e kötelmek telyesitésére külön: 
külőn az egy beti idő egészen igénybe vétetett.! 

Lehetséges e, hogy midőn a körjegyző hi 
vatalos teendői végett át rándul Zajzonba vagy 

Pürkereczre ezeknek egész heti ügyeit amottegy t 

itt két nap alatt elvégezze? s hogy távolléte alatt 

vagy székhelyén vagy a másik községben hián 
és hátra maradás ne legyen ? 

Márcsak e példából is eléggé kitünik, hogy 

sem az egyik, sem a másik, sem a harmadik köz 

ség ügyei úgy, mint a mindennapi igények, és 

fennálló viszonyok követelik, el nem intézhetők 

végre nem hajthatók! 
Van értelme a községek csoportositásának 

Magyarország pusztáin, vagy Erdélyben is az egy 

máshoz közel eső s csak 50-60-100 családot 
képező telepeknél. 

Itt már nemcsak a jozan belátás, célszerű 

ség s okszerű gazdálkodás; hanem a kérlelhetlen 
szükség is parancsolja s a törvény engedélyezi 

több telep összecsoportositását. 

De ott, hol 2-4 ezer a községi lélek szánm 

hol ezelőtt hosszu évtizedekenát önállólag s min 
den fennakadás nélkül intéztettek a községi lakós 
ság ügyei, hol a községi élet szabad fejlődésnek, 
előmenetelnek virulásnak indult: ott vissza esésnél 

hátramaradásnál, kellemetlenségnél, egyéb követ 
kezménye nem lehet az életre való, népes közsé 
gek össze csoportositásának ! 

De még, különben is alkotmányos hazában 

élünk, hol népünk kőzohaját, szabadságát s tőlf 
vény által biztositott szent jogát, ily egész életért 
kiható nevezetes ügyben figyelmen kivül nem, hagy 

hatjuk, sőt kötelességünk azt: a fennálló viszó" 

nyok, a nép közjava s etőmenetele tekiatetbe vé 
telével, minél inkább elő mozditani és érvényr 
emelni! 

Torda-Aranyosmegye bizottmányi gyülése 

A mult hó 31-re a Torda Aranyosmegj 
területére nézve ujonnan alkkitott catastralis hecs 
lő - névszerint a marosludasi (68 községgel) 65 
a tordai (80 községgel) - járási bizottsági ta 
goknak megválasztása végett összehivott, elég né 
pes gyűlést főispán br. Kemény György ur me 
nyitván : az 1876. évben hozott XI., XXXVIII 
XL, XXXIX., XLIV. és LI-ik törvényczikkeknek 
kibirdetése után, falolvastatott Jánosi L. kolos 

vári catasteri igazgatónak főispánhoz közvetlenű 

intézett átirata, a melyben a jelzett becslő járási 

bizottságok megalkotása sürgetően kéretik. 
A főispán által ajánlatba hozott névsor egf 

hangulag lett elfogadva, a mely szerint a m* 

rosludasi becslőjárási bizottság tagjl 
lettek, elnök: Szentpáli Ignácz, rendes tagok 
Gál Miklós, Kovács János, Magyari Győrgi 
Szacsvai Lázár, Bajko Sándor, Csegezi László 



Horváth György, Kulcsár István, Ugrai Sándor, 
Betegh Sándor, Miksa Imre, Kecskeméthi Soma, 

Molnár Károly, gr. Béldi Ákos és Veres Pál; a 
megválasztott póttagok száma szintén 15. 
A tordai becslő járási bizottság 
tagjai lettek: elnök Tisza László, rendes tagok: 
Thoroczkai Sándor, Bors Albert, br. Kemény 

Ödön, Puhl Ignátz, Paget János, gr. Spanochi 

Károly, Betegh Ferencz, Veres Károly, Velits 
Ödön, Veres Vénes, Simonfi János, Lengyel Ádám, 
Zsakó János, Ferenczi József. A póttagok száma 
szintén 15. 

Olvastatott a belügyminiszternek egy leira- 

ta, a melyben a Torda-Aranyosmegyei árvaszékre 
vonatkozó uj szabályrendelet, némely módositások 
mellett helybenhagyatik, megerősittetik. ulvasta- 
tott a belügyminiszteriumnak egy másik leirata, 

a mely mellett Torda városának egy a képvise- 
lóházhoz beadott s onnan ,illetékességi szempont 

bóls a belügyminiszteriumhoz áttett folyamodvá- 
nyát véleményadás végett a megyei bizottmány- 
hoz leküldi. lorda városának ezen folyamodványa 
igen fontos érdekeket érintvén, a mennyiben azt 
ezélozza, hogy az 1876. évi XX-ik tczikk 4. és 

és ő §§-ainak hatálya Torda városára is kiter- 

jesztessék, azaz, hogy Torda városa vagyonkeze- 
lési tekintetben a belügyminiszter közvetlen fel- 
ügyelete alá helyeztessék: határoztatott, hogy 

ezen ügy jelenleg ne tárgyaltassék, banem ennek 

elöleges tanulmányozása végett egy bizottság kül- 

dessék ki. E bizottság Szentpáli Ignácz elnöklete 
alatt Betegh Ferencz, Nagy Imre, Bartha Ger- 

göly és Veress Károly szeméryökben lett meg- 
választva. 

Ugy szintén a földmivelés-, ipar- és keres- 
kedelemügyi miniszternek egy leirata mellett, a 

Szentpéteri és társai által az 1876. évi decz. 
18-diki megyei bizottmányi vámtariffák kérdésé- 

ben pártolólag tett megyei bizottmányi felterjesz- 
tés elleni folyamodvány, szintén véleményadás vé- 

gett leküldetvén, a mely folyamodásban az felol- 

vastatván, Torda városa a vámtarifiák kérdése 

ötletéből a - „közerkölcsiségé, - a ,jó izlés," 

- ,a haladás" akadályozójául van feltüntetve - 

szintén a fennebbi 5 tagu bizottságnak lett ki- 
adva azon útasitással, hogy mihelyt ez ügyre vo- 
natkozó iratok a miniszteriumtól leküldetnek ez 
ügyet is tanulmánya tárgyává tegye, s vélemé- 
nyes jelentését az állandó megyei választmányhoz, 

a tavaszi rendes közgyülés előtt adja be. 

Ezzel a tárgysorózat kilevén meritve, a me- 
gyei bizottmányi gyülés d. e. 412 órakor a főis- 
pán élénk megéljenzésével eloszlott. 

Torda, 1877. jan. 31l. 
Nagy Albert. 

Jogi rovat. 
Legfőbbitélőszéki döntvények. 

675.877, A per alapját épitkezésre vonat- 
kozó jogügylet képezvén, az természeténél fogva a 
rendes polgári biróság illetőségi köre alá tartozik; 
nem váltóztatván a dolgon az, hogy a jogügylet 
az üzleti könyvekbe beigtattatott, a mennyiben a 
jogügylet minősége irányadó. 

694.877. Ha a közgyülési határozat a keresk. 
törvény 174. §-a alapján megtámadtatik, ezen 
megtámadásnak felfüggesztő hatása nincs, ugy, 

hogy ha a közgyülés a társulat feloszlását, és fel- 
számolók kirendelését határozta, ezcn határozat a 
ezégjegyzékbe bevezetendő, ha mindjárt a hivat- 
kozott szakasz értelmében megtámadtatott vol- 
na is. 

12733.976. A 1868. XXXI. t. c. 62-nál 
magasabb törvényes kamat kikötésénél irásbeli 
szerződést kiván, ha az fel nem mutattatik, 
a történt törlesztés a tőkére teljesittettnek tekin- 
tendő. 

11613.876. Habár bérvevő a bérleti szerző- 
dés lejárta után a bérlettárgyában marad: a bér- 
leti szerződés folytonossága vélelmezendő, tekint- 
ve azonban, hogy bérfizetést nem teljesitett, bér- 
beadónak a bérletből való kimozditáshoz kétség- 
telen joga van. 

525.877. A keresk. törvény 96. §-a a köz- 
kereseti társaság egyes tagja, és a társaság bite- 
lezője közt a beszámitást nem zárja ki, ha ezen 
hitelező nem a társaság, hanem annak egyes tag- 
ja ellen fordul. 

9466.876. A becslő eskü csak ugy itélhető 
meg kártéritési követeléseknél, ha a kár megtőr- 
ténte bebizonyittatott. 

12625.876. Ha egyik házasfél örökös tár- 
saival egyességre lép, mely szerint az egész örök- 
séget ő veszi át, kötelezvén magát a többi örökö- 
sőket készpénzben kielégiteni; akkor az jav jav,- 
a vagyont szerző házasfelet különben is megille- 
tett örökségi részen kivül - a házasfelek köz- 
szerzeményének tekintendő. 

A kolozsvári nyomdatulajdonosok 

kérése a kolozsvári iparkamarához. 
A helybeli nyondatulajdonosok a következő 

tfoljamodással fordultak a kamarához. 
A magas kormány évek óta Budapesten köz- 

pontositja a hivatalos nyomdai munkákat s ezál- 
tal nagyrészben elvonja a vidéki nyomdák létfel- 
tételeit. 

A legnehezebb csapással sujtá a nyomda- 

ipart a magas igazságügyi minisztéziumnak 1875- 

ik évi sept. hó 8-án 25,716 sz. a. kelt rendelete, 

mely kötelességévé teszi a kir. törvényszékeknek 

és ügyészségeknek, hogy 1876. jaán. 1-től kezdve 

nyomtatvány-, papir-, naptár- s egyéb irodai szük- 

ségletüket egyedül Budapestről szerezzék be. 

ost a cseléd- és adókönyvecskék, a mar- 

haútlevelek s más efféle nyomtatványok is csak 

Budapestről rendelhetők meg, s a vidéki nyom- 

dák, melyek lassanként a pénzügyi és pplitikai 

hatóságok, a posta- és távirda-intézetek számá- 

ra szükséges nyomtatványok szállitásától is eles- 

tek, általában fenállhatásukban vannak fenye- 

getve. 

Feleslegesnek tartjuk a tkis. kereskedelmi 

és iparkamara előtt ezen az egyedárusággal ha- 
táros központositás káros voltát fejtegetni; mind- 

amellett legyen szabad azon nézetünknek adni ki- 

fejezést, hogy épen hazánkban, mely oly nagy 

mérvben kénytelen igénybe vanni a polgárok adó- 

képességét, minden oly intézkedés, mely valamely 
termelőág adóképességét az ipar vagy a ke- 

reskedelem terén csökkenteni képes kétszeresen 

káros. 

Eltekintve azon jelentöségtől, melylyel a nyom- 

daipar az általános népmüveltség emelése és ter- 
jesztése körül bir, egyszersmind nevezetes adófi- 

zető foglalkozást is képez, ugy hogy gyámolitása 

és fenntartása háládatos feladatát teszi a nemzet- 

gazdasági politikának, annyival inkább, merl ké- 

tes, vajjon a centralisatio folytán mutatkozik-e 
az államra nézve akkora haszon, mely a vidéki 

nyomdaipar elfojtását indokolhatná. Mondjuk ké- 
tes, mert a szükséges nyomtatványokat ép oly 

minőségben, és ép azon árban, mint a budapesti 

nyomdák, a vidékiek is képssek kiállitani, a mel- 

lett fteleslegessé teszik a tetemes göngyölési és 
szállitási költségeket és e körülmény következté- 
ben elesik az utolsó kifogás is, melyet költ- 
ség kimélés szempontjából e munkáknak a vi- 
déki nyomdák által leendő szállitása ellen felhoz- 
hatni. 

Bátorkodunk tehát a tkts. kereskedelmi és 

iparkamara hathatós közbenjárását igénybe venni 

s tisztelettel kérni, hogy a magas kormány előtt, 
az ügy elfogulatlan előterjesztése által, a vidéki 

nyomdászok azon jogos kivánságának, hogy az 
állami nyomtatványok szállitására ők is verse- 

nyezhessenek, kedvező sikert eszközölni méltóz- 
tassék. 

A kamara e kérést a maga részéről is pár- 

tolja s a földmivelési, ipar- és kereskedelmi ma- 

gas miniszterium figyelmébe ajánlani elhatározta, 

miután köztudomásu dolog, hogy a temesvári, 

brassai s más kamarák területén lévő nyomdászok 

hasonló panaszt emeltek s miután a kamara a 

helyes nemzetgazdaság szempontjából sem azegyed- 

árusságnak, sem annak nem lehet pártolója, hogy 

az állam maga keljen versenyre oly iparágban, a 

melynek oiszágszerte számos és pedig a kor szin- 

vonalán álló képviselője van. 

A„KELET" magán-távirata 
Feladatott Budapesten feb. 1 d. e. 11 ó. 20 p. 

Érkezett Kolozsvárra feb.. 1 d. e. 12 ó. - p. 

Bécsben a bank-tárgyalások még mind 

folynak, még pedig most nagyobb kilátás- 

sal az eredményre. Most már a bécsiek is 
elismerik, hogy provisoriumról szó sem 

lehet, hanem meg kell oldani végleg a kér- 
dést minél előbb. 

Tisza ma lejő Budapestre; de mégnem 
hoz végleges eldöntést, hanem valószinü- 

leg csak a párttal akar érintkezni, mielőtt 
végleg határozna. 

A „Golos" kijelenti legutóbbi számá- 
ban, hogy Oroszországban senki sem akar- 
ja a török-szerb háboru megujulását. Szer- 
bia kössön csak békét a portával; ez meg- 
könnyiti a hatalmaknak is a keleti kérdés 
megoldását. 

Ignatieff megérkezésekor Athenbe nagy 

tüntetést rendeztek a görög fővárosbbn 

Nagy-Maczeodonia mellétt. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. febr .1. 

- A ,Jogász segélyegylet" és , Egye- 
temi kőr" által együtt rendezett mai tánczviga- 
lom, úgy látszik, nemcsak az idénynek lesz egyet- 
len egy élite-bálja, de sőt páratlan is a siker tekin- 

tetében. A rendezőség mindent elkövetett, hogy a 

bál a korábbi évekbeli jogász- és egyetemi köri 

bálok méltó utódja legyen. Semmi kétségünk tehát 
aziránt, hogy e bál mindenkép a legfényesebb ered- 

ményű lesz, ugy látogatottság, mint jövedelem, 

választékosság, jó izlés és főként jókedv tekintetében. 
- A ki a minisztereket oktatja. 

- Az ,„Ébredés" tegnapi számában „Ta- 
nulmányokat" kezd meg Pokorny J. „a mi tár- 

sadalmunk"-ról s társadalmunk egyik be- 

tegségeképen egy csomó régi adomában mutatja 

be a protectiót, mely az áilami hivatalok osz- 

togatásánál dívik. Hogy mily alaposak e ,tanul- 
mányok", mutatja az is, hogy az első kőzlemény- 
ben e passust is olvashatni: „Reducáltak. A mór 
megtette kötelességét, a mór mehet? - mond- 
ták Shakespearerel (a miniszterelnőök hibásan tu- 
lajdonitotta Gőethenek e nagy igazságot") stb. 
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Hát, igaz t. „"tanulmány-iró ur, hogy Schakes- 
peare irt egy tragoediácskát valami mótról, ha- 
nem azért ezt az idézett nagy ,igazságot" 
Schakspeare és Gőthe közül Schiller mondatja 

Muley Haszánnal (1. Fiescó összeesküvése, III ik 

felv. 4. jel.) Eonyit az igazsár érdekében. Ko- 

lozsvár 1877. febr. 1. Tisatelettel, egy VII.dik 

gymn. osztályos. 

- Pokorny Jenő urtól a következő s0- 

rokat vettük: „Tisztelt szerkesztő ur! Lapja mai 

számában „több egyetemi polgár" levelére van 

szerencsém válaszolni, hogy én a főlszólalásra 

alkalmat adott ujdonságot nem irtam és álta- 

lában soha és sehol eddig egy betüt sem irtam 

a kolozsvári egyetemi ifjuság ellen s csodálom, 
hogy névtelenül megjelent közlemények szerzősé- 

gével engem tisztelnek meg. Pokorny Jenő." 

- A tisztikar tegnapi (szerdai) koszoru- 
estélye a városi vigadóban igen sikerült mulatság 
volt. A hadsereg és honvédség képezte ugyan a 

jelenvoltak fő contingensét, de azért a polgári 

osztály is kiszolgáltatta önkényteseit a férfiakból 

épen ugy, mint különösen városunk „szépei" kö- 

réből. A táncz, a mulatság nagy animóval folyt 
egészen késő éjfél utánig, a mit nagyon könnyen 

megmagyaráz az előzékeny házigazdák mindenre 

kiterjedő figyelme, a kitünő zene, a pompás jó- 
kedv és szép társaság. - A tisztikar, mint hall- 
juk, f. hó 12-én tartja meg a farsangi idényben 

utolsó koszoruestélyét. 
- A helybeli iparos-egylet f. évi febr. 

hó 3-án szombaton, a városi vigadó termében 

zártkörü tánczvigalmat tart, melyre a meghivók 

már szét lettek küldve. Ha valaki azonban, ki 

arra különben igényt tarthat, meghivót nem ka- 
pott volna, kérjük az iránt az egylet helyiségé- 

ben főtér 23-ik szám, jelentkezni, hol febr. hó 

2-ik és 3-ikán d. e. 9--12 és d. u. 3-7-ig a 
jegyek is válthatók. Este a pénztárnál. Belépti 

dij 1 frt 50 kr, karzat jegy 1 frt. 
- A kolozsvárl dalkör műüködő 

tagjai február havi társas estélyöket f. hó 3-án 

szombaton este 7 órakor a „Biásini-szálloda" ét- 
termében tartják meg; miről a résztvenni óhajtó 
. pártolótag urakat is értesitem. - Kolozsvártt, 

febr 3-án 1877. - Salamon Sándor egyleti gazda. 

- Korbuly Imre a korán elhalt kolozs- 
vári egyetemi tanár, derék közjogának harmadik 

kiadásából megjelent a második füzet. Ez a ti- 
zenőtödik ivtől a harminczadikig terjed s a gon- 

dos bővitésnek, melyre az elhunyt iró több ba- 

rátja (Pulszky, Kautz) vállalkozott, eltagadhatlan 

nyomát viseli. Ez kérdésessé teszi ugyan a muu- 

ka kelendőségét (iskolai kézi könyvből most már 

valóságos tudományos apparátussal irt dolgozat 

lett ez), de növeli valódi értékét s használhatósá- 

gán is nagyot lendit, hogy az 1876. végéig ké- 
szült összes törvényeinket felőleli. 

- Borosnyal Pál M.-Vásárhely város 
képviselője, mint halljuk betegen f ekszik. Ohajt- 

juk mielőbbi felgyógyulását. 

- A m.-vásárhelyi iyarosok közműüve- 
lődési és betegsegélyző egyletet szándékoznak ala- 
pitani, melynek czélja leend az iparos testület, 

itjait a közmivelődési czél elérésében elősegiteni 

betegeinek ápolására és halottainak eltemetésére 

segédkezet nyujtani. Eczélból febr. 4-én gyülést fog 
tartani. 

- Prázsmár községében a mult va- 
sárnap reggel a malom kereke alatt egy szász 

fiatalnak holttestét találták meg, ki éjjel főbe 

üttetett, s azután a vizbe dobatott volna. A vizs- 

gálat folyamatban van. Az nap azon községben 

egy más holttestre is akadtak, egy magyar szü- 
letésű szolgáló ugyanis, ismeretlen okokból a kut- 
ba ölte magát. 

- A n.szebeni földhitelintézet zálog- 
leveleinek jan. 30-án történt kisorsolása alkalmá- 
val kihuzattak: a) az 1872-iki kibocsátási évről 
az 5 és 48 számok á 100 frt, s az 50.ik szám 

á 1000 frt, b) az 1873.-ik évről a 83 szám á 

1000. c) az 1974-ik évről a 113, 116, 159, 

178, 290, 205 számok á 100 frt, d) az 1875- 
évről 221 szám á 100 frt s a III-ik szám á 

500 frt. s 111 sz. 500 frt. 

- A gyula-fehérvári polgári casinó- 
egylet 1877. febr. 3-án saját péuztára javára, a 

sétatéri kioszk nagy termében zártkörü tánczvi- 

galmat rendez. Belépti dij. Családjegy 2 frt. Sze- 

mélyjegy 1 írt. 

- Emlékbeszéd gr. Mikó fölött. A 

történelmi társulat február hó 1-én d. u. 5 órakor 
szokott helyiségében közgyülést tart, melynek egyet- 

len tárgya: „Emlékbeszéd gróf Mikó Imre felett- 
tartja báró Kemény Gábor. Ennek végeztével vá- 
lasztmányi ülés lesz a folyó ügyek elintézésére. 

- A konstantinápolyi magyar kül- 
döttség tiszteletére a pérai hatóság által adott 

bál, mint a N. fr. Pr.*-nek irják, igen fénye- 
sen sikerült. Érdekes megtudni e levélből, hogya 
nagykövetségek az augolon kivül, mindnyájan meg- 
tiltották személyzetőknek a bálban való részvételt. 
Ignatieff annyira ment, hogy visszaküldte a meg- 
hivókat, majdnem sértő kifejezések kiséretében a 

községi tanács elnökének. Sir H.Elliot ellenben tit- 

kárait és hajója tisztjeit egyenesen fölszólitotta, hogy 
vegyenek részt a bálban, s velök ment volna ma- 

ga is, ha éppen az este a zárjegyzőkönyv aláirá- 
sához nem kellett volna mennie Zichy grófhoz. A 

conferentiában részt nem vett követségek vezetői 
és személyzetei azonban jelenvoltak a görög kő- 

vetségen kivül, a mint ez utóbbiak rovására so- 

kat nevettek még diplomatiai körökben is. A gő- 

rőg colonia azonban, mely Konduriotisz urat csőp- 

pet sem kedveli, kitett magáért, s a galatai elő- 
kelő bankárok nagy pénzösszegeket küldtek be a 

hatóságnak a lakoma és a bál költségeire s azt 

kérték, hogg hölgyeik legyenek a bál háziasszo- 

nyai. Zichy grófnak két ott mulató fia jelen volt. 
„A két fiatal magyar a szó teljes értelmében ar- 
szlánja volt az ünnepélynek. Rendkivüli feltünést 

keltettek egyszerü, de kőnnyen és feszteienült vi- 

selt öltözékökkel, s férfias kifejezés teljes arczuk- 
kal, Folyton sürüen körülrajongták őket, s kitar- 
tással tánczolták végig a bált, mely világos kivi- 

radtig tartott.". 

- Az ,„Athenaeum részv-.társ. kiadá- 
sában megjelentek a következő igen diszesen ki- 

állitott művek: 1.) Petőfi Sándor összes költe- 
ményei, hazai müvészek rajzaival diszitett máso- 

dik képes kiadás, 1-ső (s 2.ik füzet. Ára egy-egy 

füzetnek 1 frt. 50 kr. - 2.)Petőfi Sándor ösz 
szesz költeményei. Második teljes kiadás. A 4kö- 
tetnek ára 8 frt. - Diszkötésben 12 frt, - 8.) 

Porzó tárcza levelei, rajzok a társas élet- 

ből, a család köréből, utivázlatok stb. Irta Ágai 
Adolf. A két kötet ára 4 frt. - 4.) Piros, 

mint a rózsa. Regény. Angolból forditotta György 
Aladár. Ára a 2 kötetnek 2 frt 70 kr. - 6.) 
Gyermekhumor, rajzok és jellemző vonások agyer- 

mekvilágból, összegyüjté:: Forgó bácsi. Ára 1 frt. 
- 6.) Barbassu nagybátyám, irta Marió 
Ucbard, forditotta : Sasvári Ármin. Ára 1 frt 30 
kr. - 7.) Szép Mikhál. Regény. Irta Jókai 
Mór. Ára a 3 kötetnek 3 frt. - 8.) A váltó 
eljárás, a váltó törvény életbeléptetése és váltó 

ügyekben követendő eljárás szabályozása tárgyában 

1876. év. nov. 30-án kiboucsátott igazságügymi- 

niszteri rendelet. Kiegészitette, magyarázó sző- 

veggel és tárgymutatóval ellátta Németh Péter 

köz. és váltó-ügyvéd. Ára 90 kr. 
- Gondatlanszülök. Simon István 

vasuti napszámosnak Szegeden egy három éves s 

egy kilencz hónapos magzataikat honn hagyták. 

A szobában levő pléhkályából kihullt a parázs, 
meggyujtotta a kályha előtt felhalmazott száraz 

fenyüfát. Mikor a nagyobb fiu az iskolából haza- 

ért, a legkisebb mar meg volt fulva, a nagyob- 

bik pedig eszméletlen állapotban feküdt a földön. 

Kórbázba szállittatott. Életben mar,dásákoz kevés 
remény van. 
- HBalál tánczközben. Az egri legény- 

egylet bálja vigan folyt f. hó 28-án; pezsgett a 

jókedv. Egyszerre azonban vége szakadt a mulat- 

ságnak; egy szerencsétlen intermezzó zavarta meg 

Gyors keringőben repültek épen a párok, midőn 

egy szintén tánczoló, szép, fiatal nő (F.-né) tán- 

czosának karjába hanyatlott. Szörnyet halt; az 

orvosi segély nem volt képes belőle életjelt kicsalni. 

- Herczeg mint foltozó szabó. Ber- 

linből irják nekünk, hogy ott f. hó 12-kén egy 

térfit tettek örök nyugalomra a szegények teme- 

tőjében. A gyászmenetet sem nő, sem gyermekek 

sem jó barátok, de még ismerősök sem követték. 

Pedig a boldogult biborban született, s növekedett, 

s fiatal éveit hercegi módon töltötte, s tényleg az 

is volt. Azonban egy napszámos leányát megsze- 

retvén, azt nőül vette, miáltal családjával meg- 

hasonlott. A nő nemsokára meghalt, de finkens- 

teini Xaver herceg büszkébb volt, semhogy ővéi- 

hez visszatérjen. Nevét egyszerüen Finkenstein 

Frigyesre változtatva, mint közlegény a porosz 

hadseregbe lépet!, s itt nagy kedve lévén a szabó 

mesterséghez, azt megtanulta, s szolgálati idejét 

kitöltvén, Berlinben, mint foltozó szabó telepedett 

meg, s kereste kenyerét, mig végül lábbaja miatt 

kenyérkereset nélkül, nyomorban végezte életét. 

CSARNOK. 
A hazugság. 

M. A. Weber után. 

Kompolthy G.-tól. 

Az ember, a mai kor embere, ki gyakran, 

ha nem is mindég a társaságban el és mozog sok 

dolog felett nem nyilvánithatja véleményét, vagy 

ha teszi, a társaság szelleméhez kell alkalmazkod- 

nia s igy akarva vagy nem akarva hazug lesz. 

Az igazságot különben sem lehet oly könnyen 

megpróbálni, mint azt az egyszeri asszony meg- 

kisérlé, midőn az eltünt 1 font vajat a macská- 

ban kereste. Megmérte és a szegény vádlott a 

lakoma daczára is csak 3/, font volt. 

Az igazságot meztelenül festik, hiszen mi 

is hányszor nem emlegetjük a meztelen igazságot, 

ez lehet oka, hogy a szemérmes igazságot hasz- 

talan keressük nagy városokban. 

Az igazságot a hazugságtól ép oly nehéz 

megkülönböztetni, mint a büntől az erényt. Dol- 

gokat, tényeket beszélünk el, melyeknél szemta- 

nuk voltunk és nem állhatjuk meg, hogy ne na- 

gyitsunk, hozzá tegyünk vagy elvegyünk belőle. 

Hazudni már az anyák, dajkák szoktatják 

meg a gyermeket, kinek olykor azt mondják: 

Ugye azt nem Dezsőke tette, a Castor, a Nero 

vagy a Czicza volt. 
A persák nevelése négy pontból indult ki: 

„Jól lőni, jól lovagomi, nem csinálni adosságot 

és nem hazudni." A két első művészettől megki- 

mél a katonaság, de annál jobban gondolhatnánk 
a két utóbbira, miután legtöbbnyire az adósból 

hazug is lesz. 
Udvariasságunk egész elmélete a hazugságra 

van állapitva, és megvagyunk elégedve, ha a ha- 

zugság elébe odatesszüák: „azt mondják.? Tudni 

. 

akarják némelyek, hogy a mióta a szinházat job- 
ban felkeresik az emberek azóta a hazugság is 
átalánosabb és gyakcribb. 

Herodot (III. 72.) egy hatalmas fejezetet 

szentel a tételnek: „Hol hazudni kell, ott sza- 
bad is.6 Én részemről nem akarom vitatni. 

A hazugságnak négy osztálya a következő. 

Először: hazugságok ex officio. Ilyenek a harcz- 
téri és sok más tudósitások. A második osztályt 

képezik a szépészeti s irodalmi hazugságok a hir- 

lapokban „kacsa" név slatt, könyvkiadói hirdeté- 

sekben, az itészetben, recensiók és önéletleirások- 

ban. melyekről Goldoni mondá: una spirituosa 
invenzione produlla della fertilita del ingegno.") 
Hogy e termékenységet mennyire használjak fel 

az utazók leirásaikban azt olvasóim úgy is tudják. 

A harmadikba tartoznak a magán hazug- 
ságok, melyekkel felebarátunkot egy nem érde- 
melt dicséretben részesitjük s ez által hasznára 
akarunk lenni. Végce 

a negyedik osztályt képezik azon ártatlan 

hazugságok, melyeket udvariasság vagy ildomos- 

ságból mondunk. Ezek hazájukban bókoknak ne- 

veztetve, már nem egyszer képeztek lépesőt a szív 

megkőözelithetéséhez, a szerencséhez és sikerhez. 
(Folytatása következik.) 

KOZGAZDASÁG. 
- A n.-enyedi piacz árai jan. 25- 

ről 1877. Egy hectoliter Tisztabuza 9 frt - kr. 
rozs 6 frt - kr, elegybuza 6 frt 50 kr, zab 
1 frt 40 kr, 56 kgr. széna 3 frt 20 kr, 
alomszalma 1 ífrt - kr, zsupszalma 1 frt 
20 kr, egy köbméter fa 2 frt 35 kr. egy kegr. 

marhahus 36 kr, konyhaliszt 20 kr, rizs 40 kr. 

disznózsir- frt 90 kr, Bors 1 frt 12 kr. hagyma 

6 krajczár, fokhagyma 8 kr. Egy liter borsó 

12 kr, lencse 15 kr, paszuly 7 kr, köles 21 kraj- 

czár, egy hektoliter burgonya 3 forint 

- A gy.-fehérváripiacz árai jan. 20-ról 
1877. Egy hectoliter Tisztabuza 8 frt 70 kr, elegy- 

buza 7 frt 26 kr, rozs 5 frt 80 kr.zab 3 frt 

10 kr. 100 kgr. széna kötve 3 frt 50kr, kötelt 
len 3 frt 40kr. alomszalma 1 frt 70 kr, zsopszal- 
ma2 ft 50 kr. Egy liter borsó 24 kr. lencse 24 Er, 
paszuly 9 kr. Egy liter konyhaliszt 24 kr. Fgy 

kgr. marhahus 30, Egy köbméter fa 3 frt - kr. 
egy hectoliter pityóka 3 forint T7ő krajczár, egy 

kgr. disznózsir frt. 96 kr szinzsir - frt - kr. 
Bors 1 frt 4 kr. hagyma 14 kr, fokhagyma 24 
krajczár. 

- Sz.-Régeni piaczi árak 1877. 
25-ről, egy hektoliter 

jan. 

tisztabaza 8 frt 90 kr, 

rozs 6 frt 50 kr, elegybuza 6 frt 70 kr, 

zab 2 frt §0 kr, 100 kilo széna kötve 3 frt. 
20 kr, alomszalma 1 frt 40 kr. zsupszalma 

- frt kr, egy köbméter fa usztatott 2 

frt 30 kr, 1 kilogramm fagygyugyertya ön- 

tött 64 kr, marhahus 32 kr, konyhaliszt 12 
kr, rizs 36 kr, 1 liter gyóngykása 28 kr. 
borsó 20 kr, lencse 21 kr, paszuly 8 kr, 
köles 16 kr, hectoliter burgonya 5 f kr, 
kigr. kősó 81/, kr, disznőzsir 1 frt 20 kr, bors 
- frt 90 kr, hagyma 6 kr, fokhagyma 34 kr. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről január 31-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

frt krlért] k: 

bánsági 
tiszavidéki - -1220 

Buza pestvidéki -165 
] fehérmegyei -- é 

bácskai -1220 

Rozs magyat 9101 9]0 

takarmány 670] 7:0 
Árpa V maláta 780 855 

Zab áleoati 310 a0 ; nsági ; z 
Tengeri ásnemn öl65 6- 

káposzta - 
Rercze ( bényági 
Köles magyar 5j50 5/7C]- 

buza tavaszra szállitandó 1265112 60 

) . SSzept. -Oktre szállitan. 
8 4 / rozs tavaszra szállitandó 
25 teng. Májusra—junira szállit. 650 655 
= lrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. 15//4115 /a 

bánsági Jul. Aug. szállit. 15 z6 le 
Szesz (ny.) i00 liter százalékként. 309,31- 

Távirati tudósitás bécsi tőzsdéről. 
Január. 30-án 54 Metaligues 62 90. írt 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 68.15. frt. 
Arany járadék 7470 1860-iki államkölcsön 112.- 
Bankrészvények 835 - Hitelrészvények 148-70. 
London 122, 65 Ezüst 115.50 Cs. kir. arany 
580. Napoleond'or 979 100 mark német- 
értékü 60.25 

Urbéri kötvények : Magyarországi 783.50. Te- 
mesi 72.50 Erdélyi 71.50 Horvátországi - - 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 
Békésy Károly. 

r 

e) Egy a lángelme termékenysége által elöidézett 

szellemes találmány. 



MUCHMAYER-féle liguidatio 
A Muchmayer A. hitelezői által törvényesen lefoglalt összes gazdag árútár, mely áll 

(1) mindennemü (10-10) 

vászon-, asztal- és ágynemű.-, szövet-, mider- fehérnemű-czikk
ből sat. 

Továbbá nagy választékú 

férfi-, nő- és gyermek-fehérruhából, 
portállal s a teljes boltszerelvénynyei együtt, a 

Muehmayer4. léleüzlethelyiségben, 
Leopoldstadt, Taborstrasse 9, 

törvényes becsár szerint végleg eladatik. A két cs. k. hites becslő által készitett becslési 

jegyzőkönyv az űzlethelyiségben mindenki megtekintésére ki van téve. Az összes czikkek 

folyó számmal vannak ellátva, s a jegyzőkönyvben összhangzó számmal megjelőlve. 

Az árulás megkönnyitése tekintetéből az egész árutár minőség szerint a következő 

csoportokra lőn osztva: u. m. 

I. csoport, minden czikk 78 kr. 
Fehér shirting férfi ingek, sima és hajtott elővel,. - Valódi szinű perkail-ingek 1000 minta szerint.- 

Váczon férfigatyák korezczal, vagy pánttal. - Téli tricot mellények, vagy nadrágok minden nagyságuak.- 

Hat finom férfi gallér, legújabb alak.- Asztal- és kávéteritők minden színben.- Hat franczia battiszt zseb- 

kendő szines széllel, beszegve. 

II. csoport, minden csak 1 írt. 
í Valódi szinű angol oxford ingek, legújabb minta.- Fehér fonalvászon gatyák minden nagyságban.- 

Hat hármas gallér, legújabb szabásu. - Tizenkét battiszt zsebkendő szines széllel, bes
zegye. - Hat valódi vá- 

szon zsebkendő, kezességgel, hogy valódi len.- Hat valódi angol battiszt zsebkendő szines széllel. - Fehér 

férű ingek, sima és hajtott elővel. - Szines perkail-ingek, legújabb mustrák. - Finom krépréklik avgoragyap- 

júból. - Valódiszinű meleg vigogneréklik. - Fehér vagy szines téli kötött-nadrágok.-
 Hurkolt nőingek legjobb 

öhirtingből. - Franczia nő- fűzőmellények, legjobb minőség (a derék torjedelme feladandó). - Elegá
ns nőgatyák 

tőzzelt diszitménynyel.- Finom shirting hálóréklik legjobb minőségüek. 

Valódi zsinorbarchent nadrágok és zsinorbarchent réklik csak 1 frt.- Amerikai szab. hálóin- 

sek, legegészségesebbek, s legkellemesebbek csak 1 frt. 

III. csoport, minden csak 1 írt 10 kr. 
: Finom fehér férfi-ingek sima háromszoros elővel.- A szin valódiságáért jótállással 

finom Kretoningek.- 

valódi rumburgi férfi gatvák korezczal, vagy pánttal. - Valódi len nőingek hurkolt vonalokkal. 
- Finom shir- 

ting fantaisie-nőingek.- Legfinomabbúl tőzzelt elegáns nőgatyák.- Shirting nőszoknyák, legjobb 
szabásuak.- 

Finom zsinorbarchent-szoknyák vignediszitéssel.- Hat pár fin. angol férfi- vagy nökézelő, háromszoros.- Fi- 

nom férfi vagy nőréklik, valódi selyem- Egy hat személyre való len-a brosz. - Hat damaszt-asztalkendő, na- 

gyobbféle. - 235 centiméter hoszú lepedők. 

IV. csoport, minden csak 2 frt. 
Legfinomabb kézzel tőzzelt báli ingek, legjobb szabásunak. - Valódi angol oxfordingek, legfinomabbak. 

- 

Finomúl hi zett nőingek gazdag kiállitasban.- Elegánsúl himzett franczia hálóréklik.- Dúsan diszitett nő- 

szoknyák - Hat daxab damaszt-törölköző, első minőségü. 

Különböző becsárban: 
Kézbimzetü női leningek 21/, frt., nőöi szoknyák gazdagonhimzett 

einsatzczal 3 frt. 
Angol fianéllszoknyák minden szinben 2 frt 75 kr., legfinomabb fianél-pongyolaka- 

bátok 10, 12 és 15 frt. 
Asztalnemüek damasztból, vagy hat személyre való szines kávéteritékek 3 frt. 

Rőfszéles kézfonatú vászon, vagy valódi szinű lenágynemű (30 rőf) 6 frt. 

5/, széles finom rumburgi vászon 23 méter, vagy 6 rumburgi varrás nélkül 14 frt. 
50 és 54 rőfös 8/, rőf széles hollandi és rumburgi szövet 15, 20, 25 frt. 

Vidéki megrendelések utánvét mellett minden irányba pontosan teljesittetnek. 

Czim . An die Gescháftsleitung der A. Muchmayer'schen Liguidation, 
" Bécs, Leopoldstadt, Taborstrasse 9. az. 

(424) (34-104) 
Bécs legnagyobb és legjobb hirü 

vasbutor-gyára 
Reichhard és társa 

BÉCSBEN, 
III. Marxorgasse 17. 

Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- 
mányai pontos szállitására. Képes minta- 
lapok kivánatra ingyen. 

Slein János 
KÖNYV- ÉS ZENEMÚ-KERESKEDÉSÉBEN KOLOZSVÁRT 

MKapható: 

DEáK FEREVZ EMLÉKEZETE 
ÉSENGERI ANTALTÓL. 

HElmondatott Deák Ferencznek 
a m. tud. akadémia által 

1877. január 2-dikán tartott 
emlékümnnepén. 

Ára 1 frt. 

SBrEIN JÁNOS 
könyvkoroskodósában Kolozsvárt kaplatók következő 1677-iki 

NAPTÁRAK: 

Erdélyinagyobb képesnaptár 1877-re. 
Tisztiezimtárral ellátva. Ára csak 60 kr, mstán külive 66 kr. 

A dústartalmu naptár-részen kivül a tiszti-czimtár tartalma következő: 
A felelős m. k. kormány, horvát-szlavon-dalmát miniszterium, m. k. állami 
számvevőség, m. k. curia, a budapesti és m.-vásárhelyi kir. itélőláblák, m. 
k. kincstári jogügyek igazgatósága Pesten, az erdélyi földtehermentesitési alap- 
igazgatóság Budán, a királyhágón inneni kir. törvényszékek és járásbiróságok, 
m. k. bányaigazgatóság és m. k. jószágigazgatóság Kolozsvártt, a kolozsvári 

4 4 
/ 

ehézkórt 
(nyavalyatörést) levél által gyógyit 
dr. Killisehm különleges orvos 
Neustadtban, Drezda (Szászország.) 
Eddig 8000-nél többet ke- 
zelt sikerrel. 

(37) (1*) 

1 

A m. k. pénzügyigazgatóság az alantas adó- és vámhivatalokkal, az erdélyi m. 

1. Naptár rész: katholikus, protestáns, görög és izraelita naptárral 
2. A felséges királyi pár. 
8. Az óriás leányka. Irta Gyulay Pál. 
4. Szent István királyról Szabó Imrétől. 
5. A megbüntetett férj. (Spanyol tréfa). 
G. Az alligator. 

7. Fiamnak. Arany Jánostól. 
8. Kenyérmezei emlékek. 

9. Kedveltebb 10 népdal. 
Jaj be szennyes az a maga kendője. Nem hallottam soha ily bús harangszót. 
Csak titokban akartalak szeretni. 
Csak engem ugat a kutya messziről. 
Maros vize folyik csendesen. 
Megvirad még valaha. 

14. 

k. postaigazgatósági kerület postahivatalai és postamestereivel, a kolozsvári 
m. k. távirdai kerület fóő- és mellékállomásaival, m. k. katasteri és m. k. 
épitészeti hivatalok, m. kir. közjegyzők, a királyhágon inneni megyék, szab. 
királyi és mezővárosok közigazgatási tiszti-czimtára, a kolozsvári m. k. tu- 
domány-egyetem, kolozsmonostori m. kir. gazdasági tanintézet, a Kolozsvárt 
létező hitfelekezeti tanodák, állami tanintézetek, népiskolák, óvodák és magán- 
növeldék, kereskedelmi és iparkamarák Brassóban és Kolozsvártt, az erdélyi 
gazdasági-egylet, kolozsvári pincze-egylet, bankok, kölcsön- és takarékpénztá- 
rak, biztositó társaságok. A „kolozsvári kalauz"-ban közli a helyt létező köz- 
mivelődési és jótékonysági egyleteket, a helyt lakó orvosokat, ügyvédeket, 
irodalmi és iparvállalatokat, azok közül a nevezetesebb czégeket fölemlitve. 

Erdélyi képes kis naptár 
1877-dik közönséges évre. 

Fogadásom tiltja szeretni. 
Valamit sugok magának. 
Jaj de magos ég, a esillagos ég. 
Igazán, igazán, ne járass magad után. 

Mákony, s a new-yorki nők mákony klubbja. 
Pipás kántor. 
Egy állatszeliditő megmentése a haláltól, 
Az erdély. népéletből. Népismei rajzok Sándor Kálmántól. 

IV. A husvéti Neptun. 
Gróf Sándor és lovagremekjei. 
Katykaringós selyem kendőm. Népdal. 
Alcohol-király. Angol szöveg után. 
A talajt megmunkáló eszközök. 

I. Forgató és porlasztó eszközök. 
II. Rónázó és a talaj összenyomására használt eszközök. 

A fák nyavalyái. 
Utravaló egész életre. 
Adomák. 

Bélyeg illeték fokozati tábla. Kamatszámitás mutató-tábla, 
cselédbért s árendát mutató tábla. A királyhágón innen és nehány tulra 
eső vásárok betürendben és hónapok szerint. 

Hirdetések. 

E dús tartalmu naptárnak ára 30 kr. 

10. 
E 
12. 
13. 

15. 
16. 
17. 

18. 
19. 

20. 

iz 1877-dik közönséges évre. 
Legnagyobb ivrét, katholikus, 
protestáns, ó-hitű és izraelita nap- 
tárral, bélyeg-illeték fokozatok- 

kal és Erdély törvényszéki 
felosztásával. 

XVIII. évfolyam. Ára 30 kr. 
lMülönösen ajánlom ezen évről- 

évr nagyobb pártfogásban része- 
sült naptáromat a t. cez. megyei és 
városi közegek, hivatalok, tör- 
vényszékek és mindenféle irodák, 
valamint a t. cez. közönség szives 
figyelmébe, mert arra törekedtem, 

hogy csakis 

a czélnak teljesen megfelelő naptárt 
bocsássak a t. cez. közönség 

rendelkhezésére. 

Iparos naptár 1877-ik évre. 
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Szerkeszti Gelléri Mór.7 Ára 50 kr. 

...... 

Szerkesztő tulajdonos Máodolányi Antal. 

Gazdasági zseb-naptát 1877-1e. 
VII. év folyam. 

* Ara 2 frt. 

1-KAl 
; n-aga 

az ideges évszázad 77-ik esztendejére. 
Sirva, kaczagva irta GIL BLAS. Ára 80 kr. 

Protestáns új kepes naptár 1877-ik evre. 
Szerkesztette Dúzs Sándor. Ára 50 kr. 

Dr. Joh. Nep. Vogfs Volks-Kalender 1877. 
Redigirt von Dr. August Silberstein. Ára 65 kr. 

Joghallgatók zsebnaptára 18767tanévre. 
Az összes jog- és államtudományi karok hallgatói részére. 

Szerkeszti Leitner Ferencz. Ára 1 frt 20 kr. 

Lidércz naptár 1877-ik évre. 
Ara 60 kr. 

Mumnmnaggen-He. 
Politikai évkönyv és naptár 1877-re. 

Kiadja TOLDY ISTVÁN. Ára 1 frt 30 kr. 

Orvosok zsebnaptára, 
az 1877-dik évre. 

Szerkeszti id. dr. Purjesz Zsigmond Ára 1 frt 50 kr 

Czettel szab. előjegyzési naptára 1877-re. 
Ara, 75 kr. 

Czettel szab. jegyzék-naptára 1877-re. 
Ára 75 kr. 

Uj honvéd naptár 1877. évre 
(egyuttal katonai naptaár.) 

Szerkeszti Aldor Imre. Ára 60 xr. 

Falusi gazda naptára 1877. évre. 
Szerkeszti Máday Izidor, Ára 80O kr. 

logász-naptár 1877-dik evre. 
Szcrkeszti Szántó József. Ára 1 frt 50 kr. 

Orvosi zsebnaptár az 1877. évre, 
Szerkeszté Hochhalt Károly. Ára 1 frt 20 kr. 

Neur illustrirter Volks-Kalöida ir Ungam mű siabanbürza 
auf das Jahr 1877. Ára 50 kr. 

Paynes illustrirter Familien-Kalender 1877. 
AÁra 40 kr. 

Altesti sérvben szenvedők 
meglepő gyégyszert találnak Sturzenegger Gottlieb Herisan, Svájcz) határzottan ár- 
talmatlanúl ható sérvkenőcsében, úgy altesti sérvek, valamint anyaesetek ellen. Bizo- 

Inyitványok és elismervények a használati útasitáshoz csatolvák. Kapható 3 frt 20 kros csuprok- 
ban egyenesen Sturzenegger G. által, vagy a következő raktárakban. 

Budapesten: Formagyi F. Szent Máriához" czimzett gyógyszertárában; T : 
vártt: Pecher J. „Mariahilf4 czimű gyógyszertárában. enti 

ítt 

Haasenytein és Vogler 
hirdetmény - kiadó - hivatala 
Budapesten, Bécsben, Prágaban sat. 
melynek kizárólagos üzletköre a 
hirdetések és reclamok kőözvetí- 
téséből áll, ajánlja magát meg- 
bizások pontos és legolcsóbb 

eszközlésére. 
Saj a t árak. 

emmi 

ellékaljazás- 

(3
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csAPpó SÁXDOR 

NAGY BAZÁRJA KOLOZSVÁRI. 
A farsangi idényre érkeztek nagy minőségben franczia legyezők, legyezőhorgok, álarczok, Cottillion jelvények, valódi angol és franczia illatszerek. 

Nagy választékban vannak férfi-ingek, kézelők, gallérok, selyem nyakkendők, kesztyük. 
Továbbá legujabb divatu selyem, posztó és Chapeau-Klak, férfi- és gyermek kalapok. 
Legdűsabb választék, nóői-. férfi- ésgyermek béőr-. posztó-és brümnell-czipőkbe. 

Vidéki megrendelések legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. 1 
. A 

. 

H ( ] EEf1 ; 
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I 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 

N 


